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Előfizetési felhívás.
a

64„ZEMPLÉN
1872. Ill-ik évfolyamára.

Nehány nap múlva a „Zemplén64 ll*ik 
évfolyamát is berekesztjük.

Azon anspiciumok melyek mellett la­
punkat két hoszszu év előtt megindítottuk, 
ha némileg kedvezőbbre fordultak is e mai 
napig, azért mégsem állunk ott, hogy 
munkaerőnket teljesen annak szellemi tá­
mogatására fordíthattuk volna, az anyagi­
akkal való folytonos küzdés tevékenysé­
günket igen gyakran elzsibbasztá, s ha 
mind ennek daczára önérzetességgel elfog­
lalt álláspontukat föl nem adtuk, tettük 
azen reményben : hogy a kitartás végre 
is meghozza gyümölcseit, s a kezdet ne­
hézségeinek súlya alól kibontakozva, las, 
san lassan szabatosabb alakot nyerend mű­
ködésünk, mely kezdettől fogva e megye 
közérdeinek fejlesztése és megóvására volt 
irányozva.

Ez okból jövőre, amenvire csak lehet, 
kizárólag tűzhelyünket érdeklő közlemé­
nyek és értekezések fognak helyt foglalni 
hasábjainkon. Az uj megyei élet minket 
13 * 80r°nipóba hi: hogy híi tükrét tárhas- 
su mindazon eseményeknek, melyek
ügy <t közélet mim a társadalom terén kő­
imként felmerülendnek. Szóval törekvé- 

,nin(|en tekintetben oda irányuland,
A- tisztán specziál ér-

1 v,.s ez által minden gondolkozó s 
• , szellemi mint anyagi mozgalmi
ÜTib- ™ele£en érdeklődő polgár előtt 
nélküiöihttltaue lehessük.

Állandó rovataink lesznek:
Irány czikkek, értekezések 

a megye, község, közművelődés, közgaz­
dászat ipar és kereskedelem köréből.

Nevelészeti közlemények, kü­
lönösen a megyei tanügyekre vonatkozólag

Levelezés a megye mozgalma­
sabb pontjairól.

Tárogató Apróbb helyi és megyei 
újdonságok.

Megyei köz és egyébb társulatok 
gyűléseiről kimerítő tudósítások

Törvényszéki terem a s. a. új­
helyi kir. törvényszéken előadott perek 
kivonatos közlése.

Terményárakról szoló kimuta­
tás a megye s a közel vidék nevezetesebb 
piaczaivól.

Tár ez a. Tanulságos és mulattató 
czikkek s elbeszélésekkel.

Vegyes.
A béltartalom mellett gondoskod­

tunk: hogy a külső kiállítás is csinos le­
gyen, valamint arról is, hogy a lapunkba 
szánt hirdetmények lehető gyorsan közöl­
tessenek, mely czélból gyakran fogun
hozni mellékleteket is.

A „Zemplén" előfizetési ára marad
ad eddigi, ugyanis:

Egész évre 6 frt.
Fél évre 3 frt.
Évnegyedre 1 frt. 50 kr.

Az előfizetések postai utalvány 
mellett a „Zemplén" szerkeSzto.kiadóhiva- 
talához küldendők, s lehetőleg még e hó 
végéig, hogy a nyomatandó példányok 
iránt eleve intézkedhessünk.

S is. Ujhely, 1«71. decz. 20-án. ’
A „ZEMPLÉN"

4 szerkcsztfi-ki.nl1> hívnia la.

A koldulás mint országos cala-
mitás.

Mai korban már nem a szám s a ge- 
ographiai helyzet, s nem a szerencse adó­
in ányai, hanem a képesség, munkásság • 
erkölcsösség jelölik ki mindenkinek helyét; 
s ha a sors egyes nemzetet néha a szabad­
ság s hatalom nem várt fokára emeli is, 
dicsősége hasonló a hullámhoz, melyet a 
szél hatalma magasra emel, hogy egy rö­
vid pillanat után ismét természetes szín­
vonalára sülyedjeu vissza, mert e világon 
minden csak azon h> lyet tarthatja meg, 
melyet betölt, s igy nemzetünk állása is 
azon befolyástól függ, melyet az emberi­
ség közös czéljának előmozdítására gya­
korol.

Tagadhatjuk-e, hogy a fentérintett 
három tulajdonság egyikét: az erkölcsös­
séget a koldulás igen közelről érinti, s hogy 
az igy az emberi természetben gyökerezd' 
szánalom és kön v őrületnél fogva köteles­
séget ró nem csupán egyesekre s . nemze­
tekre, de az emberek egyetemére is, miu­
tán a koldulásnak mindenfelé utat nyit a 
felebaráti szeretet ?

Vájjon mondhatja-e nemzetünk, hogy 
e részben az emberiség közös czéljának 
előmozdítására s közős kötelességének tel­
jesítésre befolyást gyakorol, midőn koldu­
sai ország- világszerte szétszórtan alamizs­
náért könyörögnek, s midőn lázárjai rová­
sára folyvást álkoldusok veszik igénybe a 
keresztényi szeretetet, s lopnak, rabolnak, 
csonkítanak és gyújtogatnak ott, a hol le­
het és a hol álszenteskedésük kitudódva, 
társadalmi rendszerünk ilyetén visssáságá- 
nak kárhoztatásával elutasítja őket a ke­
gyelet ?
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Valóban itt az ideje, hogy ezen társa­
dalmi kinövésekkel számoljon, s e részbeni 
befolyását valahára érvényesítse nemze­
tünk. miután ennek elodázását a polgári 
sült világ gondotlanságnak, s ezt közer 
kölcsis günktiek-hajlandó felróni, annál 
is inkább, mivel a czivilizált fogalmai sze 
vint egyesek áldozatkészsége még nem a 
zemzet áldozatkészsége, s egyesek erkölcsi 
emelkedettsége még nem a nemzet erköl­
csi emelkedettsége, mert mindezt egy nem 
zetnél csak is humanistikus intézményei 
igazolhatják-

Igaz ugyan, hogy nemzetünknek sok 
jótékony czéla intézetére utalhatunk eddig 
is már; de az is igaz, hogy azok legtöbbje 
. gyesek áldozatkészségének a kifolyása, 
hls igy mint nemzet a humanitás terén ke­
vésbé mutathat fel oly eredményt, mely 
rtkölcsi emelkedettségét a czivilizált világ 
dőtt oly mértékben igazolhatná, mint a 
minő mértékben azt valóban megérdemel­
hetné, miután e részbeni mulasztásait épen 
azoknak róhatja fel, kik nemzeti akaratá- 

ak érvényesülését folyvást akadályozák,n
s kik egyre sírásói szakmát teljesít ének 
nemzeti függetlenségének eltemettetése fö­
lött

Az ily nehéz idők azonban már elmúl­
tak, és a nemzeti akarat vissza nyeré azon 
rugékonyságát, melynek nyomán az az 
adott viszonyokhoz képest a történelem 
szerint is oly magasztos tettekben nyilvá­
nult; s igy semmi kétség az iránt, hogy 
nemzetünk, akaratának érvényesithetése 
tudatában, a humanitás terén is, főleg lá­
záraink rongyai érintésére ismét magasz­
tos tettekre hévül, s részvétének melegé­
vel övedzi körül a valóban szenvedőket, 
és a kor igényeinek megfelelőleg nem 
egyesek fillérjeire, hanem a nemzet gon­
doskodására utalja azokat ezentúl; mig az 
álszeuteskedőket a büntetés egész smlyá- 
vai megzabolázza.

Igen. ezentúl! Mert ha eltűrte is ed­
dig nemzetünk, hogy annyi évszázadon ke­

resztül koldusai karaván módjára zarán­
dokolják be egy darab kenyérért az orszá­
got. s közülök sokan az éhezés gyötrelmei 
következtében mindinkább elgyengülve 
lassú halállal muljának ki: ezentúl et a 
cziv lizált világ fogalmai szerint is annál 
kevésbé engedhető meg, mivel a kultur 
államok e részbeni törekvéseivel szemben 
pellengére állíttatnék a nemzeti érzület;

mivel, főleg vásár és bucsujárat alkal­
mával a sárban, vagy porban csonka ta­
gokkal s tátongó szebekkel fetrengő kol­
dusok hosszú sorának egyre dörgő jajki­
áltásai a jd érzésüeket borzadálylyal töl­
tik el, s egyesek könyörületére szorulva, 
csak a nemzet részvétlenségét tüntetik föl;

mivel lázáraink elhagyatottsága foly­
tán roppant nagy azok száma is, kik ál­
koldusként veszik igénybe a könyörületet 
s ezen ürügy alatt a tulajdont támadják 
meg, s a közbirtonságot veszélyeztetik; és 
hányán vannak, kik gonosz czéljuk elér­
hetése tekintetéből ártatlan gyermekeket 
rabolnak el, és a humanitás guuyára bé­
nává s csonkává teszik azokat; hányán 
ismét olyanok, kik elhagyatottságukat fel­
használva, összegyűjtött alamizsnájukat 
napról napra csak a korcsmák szenyes fa­
lai között istenkáromlás mellett dőzsölésre 
prédálják el.

Valóban ideje, hogy az ily társadal­
mi kinövéseket mielőbb orvosolja nemze­
tünk ; követeli ezt a kor geniusa; de köve­
teli ezt az értelem s érzelem is a humani­
tás s közerkölcsiség érdekében egyaránt.

E részbeni orvoslásnak pedig követ­
kező módjai volnának szerintem:

1) a munkaképtelen koldusok statis- 
tikai összeírása a megyék által, s annak 
felterjesztése a minisztériumhoz;

2) a koldusok számához képest min­
den megyében egy-egy ispótály felállítása 
országos költségen;

3) koldusok élelmezése a megyék ut­
ján szintén országos költségen, miután 
eerv-eg-v meervében több vaerv kevesebb

TÁRCZA.
Lucretia.

(Korrajz )

Irta Kretovics József.
(Folytatás.)

IV.
L u c p et I e.

Rómától egy pár órai távolra — az ak­
kori szokás szerint — erős kőfallal s nagy érc 
kapukkal körülvéve: fekszik Collatia.

Csend és nyugalom van a városban min 
denütt, csak a főuteza egyik sarképületének 
egy ablaka van némi világossággal ellátva.

E házban lakik Spurius Lucretius, Luc 
íetia atyja és Collatinus ifjú nőjével Lucre i 
ával.

Azon szobában, melyből a világosság lát— 
szik, egy nő ül, szolgálóktól környezve ; mind- 
uyájan fonással foglalkoznak.

E nő a szépség királynője ! sugár termetű, 
•ötét igéző szemű, piros ajkú, melyek beszéd­
közben folytonos mosolyra nyitvák ; egyszerű 
hosszú házi öltönye fényes övvel van a karcsú 
derékhoz szorítva, mely febtt — mint két őr­
szem — domborodtak ki szebb halmai. E nő 
Lucretia, Spurius leánya, Collatinus erélyes nő­
je*

— Ea a rómaiak története a Tarquini- 
usokig — Szólott e nő, ki egy régebben kez­
dett előadást látszék folytatni — eddig szabad 
volt Róma; de ezen család tagjai minthogy 
önzők s kicsapongók lévén mindig kisebb {és 
kisebb térre szoriták a nép hatalmát, hogy csak 
magok erősödjenek. Végre a mostani uralkodó 
mindent magához ragadott úgy annyira, hogy 
most minden pillanatban várhatni lehet a nép-í

felkelést. S nekem, kinek atyám és férjem tá­
vol tőlem a király szolgálatában, ámbár a ha­
záért harezoluak, kell félni legjobban, mivel 
házunkat, ugylehet, a nép királypártinak hiszi; 
pedig látnának sziveinkbe! Atyám, egy meg­
őszült ős római; férjem e családból származott 
ugyan, de halálos ellenségök, mert rég átlátta 
hibáikat; és én, ki ilyenektől vagyok körülvéve, 
én egy szabad rómainak, egy megőszült király- 
gyűlölőnek egyetlen leánya, kit midőn szólni 
tanítottak, a Tarquinius nevet mint gyűlölet 
tárgyat s kiállhatlant festék előttem le mindig, 
s most, mint e család egygyik ellenségének 
nője : lehetnék-e királypárti ? . . . s végre ha én 
az volnék is, mit használ egy gyönge nő ott, 
hol nagy emberek s férfiak állnak útban? . , .

S mielőtt tovább folytathatta volna, az 
ajtó kardok csörgése közt felnyílt s azon a két 
Tarquinius, Tullius Velerius, Junius Brutus és 
Tarquinius Collatinus lépének be.

A cselédség közt rögtön felbomlott a rend 
megszakítva lön a csend, melynek tanúi valánk 
s kiki a vendégekkel lön elfoglalva.

Lucretia, miután a vendégeket nyájason 
üdvözle : A sors hozta önöket — úgymond
szerény lakomba — s ülést mutatott ki számuk­
ra, férjéhez ment, őt megcsókolva, monda:

— Mi jó hir vezérelt haza titeket kedves 
férjem ?

Collatinus, mivel e hirtelen megszólítást 
nem várta, s igy nem volt elkészülve a felelet­
tel minthogy pedig valódi jövetelük okát ti­
tokban kelle tartaniok; vagy pedig, hogy ko- 
mo ynak látassék; hideg udvariassággal meg­
csókold nejét s ennyit válaszolt :

— Semmit.
A szerető nő nem értvén férje hidegségét, 

azo nélkül soká néze rá; hideg borzadály fu- 
totta végig idegeit; egyszerre százféle gondo­
lat fordult meg agyában: Talán férje honáruló 
a számkivetését hozá hírül ?! De az volt vi­
gasztalója, hogy fegyvereit nála látá. — Vagy 
tálán ő áruitatott el férje előtt?! Nem. Itt ön-

koldua van, s igy egyik megye a má 
előnyére nem terheltetnék; K

4) a koldusok fölötti fegyelmet, sazok 
ápolását a megyék közegeik által gyako­
roltatnák;

5) a koldulásnak befogatás s bünte­
tés terhe alatti megtiltása.

Igen, én e terhet a nemzet, tehát az 
állam által óhajtanám viseltetni! Nemze- 
tünk ez által is csak az emberiség közös 
czélját mozdítaná elő, és a czivilizált vilá» 
irányában adóját róná le; másrészről ne. 
dig a koldulásból származó vérlázitó ,,Chro- 
nicus" esetek szüntetnének meg egyesek 
családok s emberiség érdekében egyaránt’ 
mely erkölcsi haszon mellett megvolna 
ennek az az anyagi haszna is, hogy nem- 
zetüuknek e czélra adóképen fizetendő fii- 
lérjei hasonlithatlanul kevesebbre fogná­
nak rúgni, mint a mennyivel magán utón 
jelenben koldusainak adózik, s egyszers­
mind oly alap válnék abból, mely ezen 
adó-nem fentartását később feleslegessé 
tenné; igy aztán a koldulás megszűnésé­
vel megszűnnék az teher lenni a nemzet 
vállain.

Knnscli.

T árogató.
(Helyi, megyei s vidéki újdonságok )

(!) A 8. a- újhelyi választó kerületben 
ma ment végbe a képviselő választás, mely, 
— tekintve a szembenálló feleket, kétség 
kiAül az ország legnevezetesebb eseményei 
közé sorozható ez idő szerint. A választás 
reggeli 10 órakor vette kezdetét, s mind 
két fél kitartó buzgalma mellett egész nap 
és estve tartott. Éjfél előtt fél órával a vá­
lasztási elnök Besennyey Gábor követke­
ző enunciatióval lépett ki a megyeház er­
kélyére : „A szavazatuk össze szá­
míttatván következő eredményt

tudata s lelki tisztasága nyugtatá meg, — Végre 
azon rémség fúródott agyába : Talán megveret- 
tek a rómaiak, s most férje és a királyfiak 
rejtekhelyei keresve ide fordultak, s ezen hi­
tében még atyja köztök nem léte is megerő- 
sité. E gondolatra felébredt benne azon vágy, 
mi a római polgároknál mint üdv- és éltetadó 
kínos régtől óhajtva van : a szabadság él­
vezete ! s azon agyrepesztő valóság, hogy férje 
a királyfiakkal, atyja — egy megöszült király- 
gyűlölő s a néptől tisztelt romai polgár házá­
hoz jöttek menekülni, s hogy férje is, kit ő oly 
forrón szeret el lens égé a szabadságnak: 
elkeseredett, s felgondolván a két dolog nagy 
voltát: szive majd meg hasadt. Egy benső szó­
kat azonban arra készleté : válaszsz s ő —• * 
hazát választ á.

Nem álhatván tovább ellent e lelki kínok­
nak gúnyosan tekintett körül, a tekintete férjén 
állt meg; elkeseredve igy szólt hozá:

— Mint képzeljem én azt férjem, hogf tl 
a sereget elhagyva, éjjel jöttök hozzám? ta^a 
meggyőztek a rutullusok és azért jövétek, hogy 
elrejtselek titeket öldöklő fegy verők elől? oh én 
ezt nem fogom tenni! Ti római férfiak vagy*0*;

E kérdéssel egyszersmind figyelroestetm 
akará férjét a szabad ságra; de látván, hogy 
ő nem érti e mondat nagyságát, ismét folytat**

- En római nő vagyok, kinek kötelesség® 
megvetni gyávákat, s magasztalni a hősöké 
— szólott s büszkén tekintett a férfiakra.

A négy férfi, Collatinus kivételével, egy* 
más szemébe nézett, nem tudván mire érteni 
e szókat, Lucretia pedig e hallgatást gondol* 
Iának igazságára magyarázván, a vendégekbe
fordulva szólt:

— Önöket is mint gyávákat megvetem, 
téged Collatinos ezennel visszautasitlak a a 
reghez i vívd ki becsületed s nőd szeretet t, 
ha ezt megteszed akkor jöjj, ölelő karom 
várni, mint oly rómait, ki nem gyaláz a . 
ősei becsületét, s nem adta el gy v n p 
vérrel szerzet szentföldét.
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mutattak: gr. Lónyay miniszter- 
elnök nyert 509, Matolay Etele 
pedig 5 4 7 szavaz atot, minélfog­
va Matolay Etelét 36 szótöbb- 
géggel a s. a. újhelyi kerület meg­
választott képviselőjének ezen­
nel kijelentem." Dörgö és szűnni nem 
akaró „éljen Matolay Etele!“ hangzott a 
megyeház előtti tért elíogl aló nagy tömeg 
ajkáról, majd legott fáklyák gyujtattak s 
a Rákóczy induló lelkesítő hangja mellett 
megindult a tömeg Matolay Etele lakása 
felé. A helyszínére érkezvén, Fejes Ist­
ván s. a. újhelyi ref. lelkész szólott nevé­
ben a helyzet komolyságától áthatott emel­
kedettséggel, melyre megválasztott képvi­
selőnk felelt, többször megéljenezett tiszta 
hazafias szabású beszédével, letévén prog 
rammját, mely az országos balközép elvei­
nek hódol — Fejes István kezeibe. Ezután 
a fáklyásmenet Oláh Dánielnél tisztelke- 
dett, ki az hgy diadalra juttatásának egyik 
lankadatlan vezérharozosa volt. A fáklyás- 
menet — mintegy 300 fáklya gyujtatván 
meg, — egyike volt a legimposant.abbak- 
nak melyeket eddig Ujhely város látott, 
mely a lelkesedés valódi és mesterkéletlen 
kifolyásának tekinthető. A választás a leg- 
példásabb rendben folyt le, úgy hogy az 
e tekintetben is korrektnek mondható. A 
választás, mint politikai tény hordereje fö­
lött országos lapjaink vannak hivatva, tü­
zetesebben szólani, mig mi lapunk kimért 
köre s annak nemzetgazdászati és socialis 
szinézetével fogva, csupán a megtörténi­
tek registrálására szorítkozhatunk, mely 
azonban nem zárja ki azt: hogy szivünk­
ből ne kiáltsuk: Éljen Matolay Etele or­
szággyűlési képvislőnk!!

(1) Egy valóban nemes a csakis gyöngéd 
női keblekhez illő tényt kell t. olvasóink tu­
domására hoznunk Ugyanis Fekette-Otte 
Hedvig asszony, ki a nőnövelés terén nehány 
év óta oly kiváló szép eredménynyel és siker­
rel fáradozik városunkban, — a karácsom ün­
nepek alkalmával 4 árva fiúcskát öltöztetett fel 
tetőtől talpig teljesen uj ruhával, melyet fel­

ügyelete alatt növendékei készítettek s egyszera 
mind meg is vendégeié őket. Megható volt a 
pillanat, midőn e szegény árvák felöltöztetve a 
ünnepiesen díszített karácsonyfa elölt állót ak 
Fogadja a nemes lelkű nő e valóban nemes tét 
teért az árvák nevében ezennel kifejezett hálás 
köszönetünk és elismerésünket.

(!) Mai számunk ez évben utolsó leven, 
lehetetlen ez alkalommal t. olvasóink irányá­
ban ki nem fejezni forró köszönetüuket azon 
áldozatkész buzgalomért melyei vállalatunkat 
ez év folytán is pártfogolni kegyeskedtek Azon 
reményben: hogy a ránk jövő év ismét együtt 
találand bennünket, t, olvasóinknak boldog uj 
évet kívánunk.

(!) Gréf Audrássy Gyula birodalmi kül 
figyér a következő levelet intézta Zempiénme 
gye alispánjához.

Tekintetes alispán ur! Miután a 
felséges uralkodóház és a külügyek miniszterévé 
lett legkegyelmesebb kine /eztetésem folytán ren­
des lakhelyemet Becsbe kellett áttennem, im­
már nem vagyok azon helyzetben, hogy orszá­
gos képviselői tisztemet, melyet a sátoralja-uj- 
helyi választó kerület bizalma reára ruházni 
szíveskedett, továbbra is viselhessem.

Kénytelen lévén ennélfogva képviselői ál­
lásomról lemondani, mély sajnálattal kelle visz- 
szaadnora legbecsesebb zálogát azon megtisz­
telő bizalomnak, melyet küldőim részéről ma­
gyar kormányelnöki állasom egész tartama alatt 
birni szerencsés valék.

Mielőtt tehát tisztelt, megbízóim polgári 
jogaik legszebbikének újabb gyakorlatába bo­
csátkoznának: kedves kötelességemnek ismerem 
azon nagybecsű bizalomért, melyben a nevezett 
kerületnél három törvényhozási időszak folyama 
alatt részesülni szerencsés valék, legőszintébb 
köszönetemet azon hozzáadással fejezni ki, mi­
szerint részemről mindig kedvesen fogok visz- 
szaemlékezni azon időre, moly alatt hazai tört 
vényhozásunk termeiben a nevezett kerületet 
képviselni feladatom vala.

Az elválás e perezében csak sajnálnom le 
bet, hogy jelon állásomban személyesen nem 
adhatok számot arról, mikép feleltem meg kül­
dőim bizalmának, melylyel ely hosszú évek so­
rán át megajándékozva valék; de vígasztala 
más részt azon öntudat, hogy e tettek mezején 
lévén hivatva működni, tisztelt megbízóin bi­
zonyára azokban fogják keresni és találni próba 
kövét azon tevékénységnek is, melyet képvi 
selői küldetésem alapján kifejteni alkalmam volt.

Legősaintébb óhajtásom az, hogy hazánk 
legújabb történelme csak kezdete legyen egy

szebb lövőnek a mely ban az r.tókor csak a 
kezdenvnyezés gyönge müvét ismerje fel.

L-‘gy<*n szebad v gül felkérnem t. alispán 
urat, mini :i sáiOra!ja újhelyi kerület egyik vá­
lasztóját, miszerint fentebbi búcsú szavaimat a 
nevezett kerület többi választóival alkalmilag 
közölni méhóztassék, hazafiul őszinte tisztelet­
tel maradva i egyébiránt tekintetes alispán ur 
nak.

Becsben, 1871. decaember hó 15 éu.
alázatos szolgája
Andrássy Gyula

(!) Zempléaiuegye alakulási közgyűlése 
1872 ik év január 9 ik napjára tűzetett ki. Az 
e czélbó! szétküldött főispánt meghívás igy szól :

Ze in pl én m egye bizottsági tag­
jaihoz. Az 1870. évi 42. törvényezikk alap­
ján újból szervezendő törvényhatóság egyete­
mét jövőben képvise ő bizottságnak válasz­
tás alá eső tagjai a megye valamennyi 
kerületeben megválasztva, s az igazoló-választ- 
mánynak hozzám beterjesztett jelentése szerint 
ezen bizottsági tagoknak háromnegyede már 
igazolva is lévén: a fentidézett tör /ényezikk 
39-ik §-ában megjelölt fölspáni jogom alapján 
az ugyanazon szakaszban megállapított al a - 
kulási közgyűlés határnapjául 1872. évi 
január hó 9-ik napjának d. e. Í0 óráját Sátor- 
alja-Ujhely városába a megye székházához ak 
ként iűzöm ki, hogy

az alakulási gyűlés után folytatólag ja­
nuár 10-ik s esetleg következő napjain a me­
gyei tisztviselők választása fog meg­
tartatni .

Ezen, n nemzeti közéletben történelmi kor­
szakot képező átalakulás nagy fontosságú és 
ünnepélyes eljáráshoz, melylyel egy boldogabb 
jövöuek, s a megyei önkormányzati közélet egy 
uj korszakának kenlernényezési alapköve téte­
tik le; a megyei bizottságnak a fent idézett 
1870. évi 42. törvényezikk 19. §-a értelmében 
jogosult t. ez, tagjait hazafias üdvözlet­
tel hívom meg, megjegyezvén, hogy a tisztvá- 
Iaeztás végeztével a megyei uj tiszti kar köz­
reműködése mellett folytatólag tartandó első 
közgyűlésben a megyét és egyeseket érdeklő 
napi sorrenden levő ügyek fognak tanácskozás 
illetőleg tárgyalás alá vétetni a elintéztetni.

Kelt Velejtén, deczember hó 21-én, 1871.

Gróf Audrássy Aladár s. k
Zeiuplénmegye főispánja.

(!) Meghívás, A mádi ref. „énekkar '
; 1872. január 7-én Mádon, a nagy vendéglő te-

Collatinus hallva, hogy vendégei mennyire 
megsértelek nője által; nem gondolva arra, 
hogy mennyi igazság rejlik szavaiban; elkese­
redve e kellemetlen fogadtatás által, mit egész 
más alakban festett le önmagának : komoly ha­
ragra lobbant.

— Jerünk barátim! — kiáltá — mert lá­
tom, bogy nőm nem veszi jó néven látogatá­
sunkat s engem mint egy tolvajt küld ki e ház­
ból a halál elé. —- Isten veled ! utoljára látod 
most Collatinv.st, ki csak érted élt, s érted és 
hazájáért fog meghalni. Élj boldogul! . . . — 
a ingadozó léptekkel haladt az ajtó felé.

Lucrelia látván, hogy beszéde rósz hatást 
■■ült; a felébredt benne azon forró szeretet 
mit férje iránt érzett; ismét azon gondolat fú­
ródott agyába: hátha nem igaz mit gondolt ? ! 
hátha! hátha! s a megbánás fájdalmától meg­
ingatva, sirt; kezeit össze kulcsolva : reszketett 
s lerogyott férje térdeihez, azt átkarolva, csak 
ennyit birt szólani:

— Bocsánat — oh — Collá — tinus — oh 
férjem — bocsánat! — s eszméletlenül esett a 
földre.

Collatinus látván nője kétségbeesését, a 
fájdalmától, mit hirtelen fellobbanása által en­
nek okozott áthatva, kissé megrettent. S midőn 
nőjét eszméletlenül lá'á maga előtt a földön fe­
küdni, elfelejtett mindent, mi történt; lehajolt 
hozaá, öltönye belsejéből egy kis szeienezét vett 
•lő s azt orra alá tartá, mig másik kezével üte- 
rét tapintá.

Lucretia felnyitá kökény kék igéző sze­
meit Collatinus félre tevén a szeienezét, fel­
emelte a kedves hölgyet, homlokát megcsókolva 
keblére öleié.

— Én megbocsátok — szólt — de vendé­
geidtől kérd azt, kiket mélyen sértettél meg.

— Uraim! —szólt töredezett hangon az 
•^JQhgült nő — bocsássanak meg egy szegény 
tébolyodottnak, ki önöket megsértette elhamar­
kodott beszédé vei.

Sextus felállott ülő helyéről, melyet e köz­

ben elfoglalt s Lucretiához raen’-r, ajkához eme- 
lé annak reszkető kezét s édes hangon igy vá­
laszolván :

— Oh kedves hölgy ! ön hasonló Junóhoz, 
az istennők legszebbikéhez; — kegyed csak kö­
telességét teljessé, midőn hozzánk ama szava­
kat intézd, melyek csak római nőhöz illének 
és ki azokat érti, nemhogy megharagudnék, 
hanem büszkén fog vele dicsekedni mindenütt, 
hogy miként fogadja egy római nő férjét és 
vendégeit, kik ott hagyva a hazáért küzdő se 
reget, dözsölni mennek haza. De egyszersmind 
megnyugtatom kegyedet a felől, hogy miéri há 
borgattuk csöndes magányát, s miért jövénk 
Collatiába ily késő éjjel ?

— Barám! — suttogá Valérius az ifjabb 
Tarquiniushoz — bátyád elárulja tervünket.

— Légy nyugodtb felele ez—van nékiesze !
— Mi kedves hölgy! — folytatá Sextus — 

már Rómából jövünk, hová azért mentünk, hogy 
megtudjuk a nép hargulatát: vájjon szeretik-é 
a rutulíueok elleni h rezot, s nem nyugtalon- 
kodnak-é a katonák távollétében ? Kegyedet is 
kedves hölgy, azért látogattuk meg hogy nincs-e 
veszélynek kitéve. De im, mint látjuk, úgy a 
hon mint kegyed biztosítva van a félelemtől, s 
nyugodtan folytathatjuk a harezot. — Szólt s 
elmerengett a bájos nő kecsdus termetén.

— Barátom tied a győzelem ! sugá Brutus 
Collatinus kezét megszorítván — nézd Sexfust 
mint hódol nőd előtt; lásd, remeg! én ismerem 
őt, ö azok közé tartózik, kik a nőket bálvá­
nyozzák. O nem gondol többé vissza szavára, 
mit ez előtt egy pár órával mondott; se jövő­
jét nem tartja szem előtt; ö csak a jelennek 
hódol.

— Te jobban öemered őt mint én. — Fe­
lele oda vetöleg Collatinus. — Hanem nézd ba­
rátom — folytatá az ablakon kinézve — nagyon 
elkéstünk, a hajnal púja már fel jött keleten

— Sógor! — kiáltá Brutus Sextusrs — 
készülj, mert virrad, s a sereg majd nyugtalan­
kodni fog.

— Halgass! — dörmögé boszusan Sextus, 
egy komoly pillantást vetett Brutusra — hagyj 
még nyugton egy perczig. A sereget ne féltsd, 
majd féken tartja Spurius atyánk. — S ismét 
beszédbe eredt Lucretiával,

— De bátyám ! Brutusnak igaza van — 
szólott az ifjabb Tarquinius — mit fognak gou 
dőlni a táborban, ha mi ott nem leszünk ; a 
sereg összezavarodik, ha vezére nincs, s az el­
lenség a zavart könnyen felhasználhatja; más 
volna ha Collatinus vagy Valerius barátaink 
ott volnának, mert az ő tekintélyűk sérthetet­
len a sereg élőit.

Ily s hason sürgetéseknek végre engedett 
Sextus s Lucretiát az Istennők kegyébe ajánl­
ván elbucsuzék.

A férfiak lovaikra ülve elhagyák Góliátját.
Ha Sextus arczát vizsgáluók, könnyen ki- 

vehetnők azt, hogy a szenvedély, mely e férfi 
természetébe családi örökségkép átszállóit Lu­
cretia látása által egész nagyságában felizgat- 
tatott.

Gondolatokba merülve ült lován szótlanul, 
nem vett részt társai élczeléseiben, mely reá is 
kiterjedt szótlansága miatt.

E férfi, kinek egész élete kéjelgésből ál­
lott, Lucretia látásakor oly szenvedélyesen ra­
gadtatott el annak szépsége által, miszerint nem 
titkolhatá el a hatást, melyet e nő reá gyako­
rolt, s titkon önként igazat adott Collatinus 
szavainak, azonban el nem feledheté azt., mit 
ez mondott, hogy ,,erélyesebbet Itália nőm 
szült még mint neje!" s ez mint sértő gúny 
hangzott szüntelen fülébe, s csakis azon szán­
dékkal ment Collatiába, hogy meggyőződjék, 
ha valóban oly forrón szereti-e Lucretia férjét; 
holott ez e korban Rómában ritka volt, mert 
a Tarquiniusok kora, kivált ez időben valódi 
erkölcsi sülyedés kora volt a római birodalom 
ban. De meggyőződött a valóról, mely őt dti 
hőssé tette, s felébresztette benne erkölcstelen 
vágyait.

(Vége kör.)
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itattak: gr. Lónyay miniszter- 
elnök nyert 509, Matolay Etele 
nedig 54 7 szavazatot, minél fog- 
J,a Mato 1 ay Etelét 36 szótöbb- 
g^ggel a s. a. újhelyi kerület meg- 
választ°tt képviselőjének ezen­
nel kijei ente m.* Dörgö és szűnni nem 
akaró „éljen Matolay Etele!* hangzott a 
megyeház előtti tért elíogl aló nagy tömeg 
ajkáról, majd legott fáklyák gyujtattak s 
a Rákóczy induló lelkesítő hangja mellett 
megindult a tömeg Matolay Etele lakása 
felé. A helyszínére érkezvén, Fejes Ist­
ván s. a. újhelyi ref. lelkész szólott nevé­
ben a helyzet komolyságától áthatott emel­
kedettséggel, melyre megválasztott képvi- 
selőnk felelt, többször megéljenezett tiszta 
hazafias szabású beszédével, lété vén prog 
rammját, mely az országos balközép elvei­
nek hódol — Fejes István kezeibe. Ezután 
a fáklyásmenet Oláh Dánielnél tisztelhe­
tett, ki az ügy diadalra juttatásának egyik 
lankadatlan vezérharozosa volt. A fáklyás­
menet — mintegy 300 fáklya gyujtatván 
meg, — egyike volt a legimposant.abbak- 
nak melyeket eddig Ujhely város látott, 
mely a lelkesedés valódi és mesterkéletlen 
kifolyásának tekinthető. A választás a leg- 
példásabb rendben folyt le, úgy hogy az 
e tekintetben is korrektnek mondható. A 
választás, mint politikai tény hordereje fö­
lött országos lapjaink vannak hivatva, tü­
zetesebben szólani, mig mi lapunk kimért 
köre s annak nemzetgazdászati és socialis 
szinézetével fogva, csupán a megtörténi­
tek registrálására szorítkozhatunk, mely 
azonban nem zárja ki azt: hogy szivünk­
ből ne kiáltsuk: Éljen Matolay Etele or­
szággyűlési képvislenk!!

(!) Egy valóban nemes a csakis gyöngéd 
női keblekhez illő tényt kell t. olvasóink tu­
domására hoznunk Ugyanis Fekette-Otte 
Hedvig asszony, ki a nőnövelés terén nehány 
év óta oly kiváló szép eredmény nyel és siker­
rel fáradozik városunkban, — a karácson! ün­
nepek alkalmával 4 árva fiúcskát öltöztetett fel 
tetőtől talpig teljesen uj ruhával, melyet fel­

ügyelete alatt növendékei készítettek s egyszers 
raiud meg is vendégeié őket. Megható volt a 
pillanat, midőn e szegény árvák felöltöztetve a 
ünnepiesen diszitett karácsonyfa előtt állót ak 
Fogadja a nemes lelkű nő e valóban nemes tét 
teért az árvák nevében ezennel kifejezett hálás 
köszönetünk és elismerésünket.

(!) Ülai számunk ez évben utolsó leven, 
lehetetlen ez alkalommal t. olvasóink irányá­
ban ki nem fejezui forró koszönetüuket azon 
áldozatkész buzgalomért melyei vállalatunkat 
ez év folytán is pártfogolni kegyeskedtek Azon 
reményben : hogy a ránk jövő év ismét együtt 
találand bennünket, t, olvasóinknak boldog uj 
évet kívánunk.

(!) Gréf Audróssy Gyula birodalmi kül 
figyér a következő levelet intézta Zemplénme 
gye alispánjához.

Tekintetes alispán u r! Miután a 
felséges uralkodóház és a külügyek miniszterévé 
lett legkegyelmesebb kine /eztetésem folytán ren­
des lakhelyemet Bécsbe kellett áttennem, im­
már nem vagyok azon helyzetben, hogy orszá­
gos képviselői tisztemet, melyet a sátoralja-uj- 
helyi választó kerület bizalma ream ruházni 
szíveskedett, továbbra is viselhessem.

Kénytelen lévén ennélfogva képviselői ál­
lásomról lemondani, mély sajnálattal kelle visz- 
szaadnora legbecsesebb zálogát azon megtisz­
telő bizalomnak, melyet küldőim részéről ma­
gyar kormányelnöki állasom egész tartama alatt 
bírni szerencsés valék.

Mielőtt tehát tisztelt, megbízóim polgári 
jogaik legszebbjének újabb gyakorlatába bo­
csátkoznának: kedves kötelességemnek ismerem 
azon nagybecsű bizalomért, melyben a nevezett 
kerületnél három törvényhozási időszak folyama 
alatt részesülni szerencsés valék, legőszintébb 
köszönetemet azon hozzáadással fejezni ki, mi­
szerint részemről mindig kedvesen fogok visz- 
szaemlékezni azon időre, mely alatt hazai tört 
vényhozásunk termeiben a nevezett kerületet 
képviselni feladatom vala.

Az elválás e perezében csak sajnálnom le­
het, hogy jtilon állásomban személyesen nem 
adhatok számot arról, mikép feleltem meg kül­
dőim bizalmának, melyiyel ely hosszú évek so­
rán át megajándékozva valék; de vígasztala 
más részt azon öntudat, hogy e tettek mezején 
lévén hivatva működni, tisztelt megbízóin bi­
zonyára azokban fogják keresni és találni próba­
kövét azon tevékenységnek is, melyet képvi 
selői küldetésem alapján kifejteni alkalmam volt.

Legösaintébb óhajtásom az, hogy hazánk 
legújabb történelme csak kezdete legyen egy

szebb jövőnek, a mely bari az r.tókor csak a 
kezd-in -nyezés gyönge müvét ismerje fel.

L ‘gy<*n szebad v g il felkérnem t. alispán 
urat, mini :t sátora! ja újhelyi kerület egyik vá- 
lasztujat. miszerint fentebbi búcsú szavaimat a 
nevezelt kerület többi választóival alkalmilag 
közölni móllóztassék, hazafiul őszinte tisztelet­
tel maradva i egyébiránt tekintetes alispán ur 
nak.

Becsben, 1871. dec zom bér hó 15 éu.
alázatos szolgája
Andrássy Gyula

(!) Zempléamegye alakultai közgyűlése 
1872 ik év január 9 ik napjára tűzetett ki. Az 
e czélból szétküldött főispán! meghívás igy szól :

Zemplcn megye bizottsági tag­
jaihoz. Az 1870. évi 42. törvényezikk alap­
ján újból szervezendő törvényhatóság egyete­
mét jövőben képvise ő bizottságnak válasz­
tás alá eső tagjai a megye valamennyi 
kerületében megválasztva, s az igazolt')-választ­
mánynak hozzám beterjesztett jelentése szerint 
ezen bizottsági tagoknak háromnegyede már 
igazolva is lévén: a fentidézett tör /ényezikk 
39-ik §-ában megjelölt főispán! jogom alapján 
az ugyanazon szakaszban megállapított al a - 
kulási közgyűlés határnapjául 1872. évi 
január hó 9-ik napjának d. e. Í0 óráját Sátor - 
alja-Ujhely városába a megye székházához ak 
ként i ti zöm ki, hogy

nz alakulási gyűlés után folytatólag ja­
nuár 10-ik s esetleg következő napjain a me­
gyei tisztviselők választása fog meg­
tartatni .

Ezen, a nemzeti közéletben történelmi kor­
szakot képező átalakulás nagy fontosságú és 
ünnepélyes eljáráshoz, melylyet egy boldogabb 
jövöuek, s a megyei önkormányzati közélet egy 
uj korszakának kenleményezési alapköve téte­
tik le; a megyei bizottságnak a fent idézett 
1870. évi 42. törvényezikk 19. §-a értelmében 
jogosult t. ez. tagjait hazafias üdvözlet­
tel hívom meg, megjegyezvén, hogy a tisztvá- 
lasztás végeztével a megyei uj tiszti kar köz­
reműködése mellett folytatólag tartandó első 
közgyűlésben a megyét és egyeseket érdeklő 
napi sorrenden levő ügyek fognak tanácskozás 
illetőleg tárgyalás alá vétetni s elintéztetni.

Kelt Velejtén, deczember hó 21-én, 1871.

Gróf Andrássy Aladár s. k
Zemplénmegye főispánja.

(!) Meghívás. A mádi ref. „énekkar ‘ 
1872. január 7-en Mádon, a nagyvendéglő te-

Collatinus hallva, hogy vendégei mennyire 
megsértelek nője által; nem gondolva arra, 
hogy mennyi igazság rejlik szavaiban; elkese­
redve e kellemetlen fogadtatás által, mit egész 
más alakban festett le önmagának: komoly ha­
ragra lobbant.

— Jerünk barátim! — kiáltá — mert lá­
tom, bogy nőm nem veszi jó néven látogatá­
sunkat s engem mint egy tolvajt küld ki e ház­
ból a halál elé. — Isten veled ! utoljára látod 
most Collatinv.st, ki csak érted élt, s érted és 
hazájáért fog meghalni. Élj boldogul! . . . — 
e ingadozó léptekkel haladt az ajtó felé.

Lucretia látván, hogy beszéde rósz hatást 
aaült; a felébredt benne azon forró szeretet 
mit férje iránt érzett; ismét azon gondolat fú­
ródott agyába: hátha nem igaz mit gondolt ? ! 
hátha! hátha! s a megbánás fájdalmától meg­
ingatva, sirt; kezeit össze kulcsolva : reszketett 
b lerogyott férje térdeihez, azt átkarolva, csak 
ennyit bírt szólani:

— Bocsánat — oh — Collá — tinus — oh 
férjem — bocsánat! — s eszméletlenül esett a 
földre.

Collatinus látván nője kétségbeesését, a 
fájdalmától, mit hirtelen fellobbanása által en­
nek okozott áthatva, kiesé megrettent. S midőn 
nőjét eszméletlenül lá*á maga előtt a földön fe­
küdni, elfelejtett mindent, mi történt; lehajolt 
hozzá, öltönye belsejéből egy kis szelenczét vett 
elő a azt orra alá tartá, mig másik kezével üte- 
rét tapintá.

Lucretia felnyitá kökény kék igéző sze­
meit Collatinus félre tevén a szelenczét, fel­
emelte a kedves hölgyet, homlokát megcsókolva 
keblére öleié.

— Én megbocsátok — szólt de vendé­
geidtől kérd azt, kiket mélyen sértettél meg.

— Uraim! — szólt töredezett hangon az 
•gyengült nő — bocsássanak meg egy szegény 
tébolyodottnak, ki önöket megsértette elhamar- 
fcodott beszédével.

Sextus felállott ülő helyéről, melyet e köz­

ben elfoglalt s Lucretiáboz raeti’-r, ajkához eme- 
lé annak reszkető kezét s édes hangon igy vá­
laszolván :

— Oh kedves hölgy ! ön hasonló Junóhoz, 
az istennők legszebbikéhez; — kegyed csak kö­
telességét teljessé, midőn hozzánk ama szava­
kat intézé, melyek csak római nőhöz illenek 
és ki azokat érti, nemhogy megharagudnék, 
hanem büszkén fog vele dicsekedni mindenütt, 
hogy miként fogadja egy római nő férjét és 
vendégeit, kik ott hagyva a hazáért küzdő se­
reget, dőzsölni mennek haza. De egyszersmind 
megnyugtatom kegyedet a felől, hogy mién há 
borgattuk csöndes magányát, s miért jövénk 
Collatiába ily késő éjjel ?

— Barám! — suttogá Valérius az ifjabb 
Tarquiniushoz — bátyád elárulja tervünket.

— Légy nyugodt! Telele ez—van nékiesze !
— Mi kedves hölgy 1 — folytatá Sextus — 

már Rómából jövünk, hová azért mentünk, hogy 
megtudjuk a nép hangulatát: vájjon szeretik-é 
a rutullusok elleni h rezot, s nem nyugtalon- 
kodnak-é a katonák távollétében ? Kegyedet is 
kedves hölgy, azért látogattuk meg hogy nincs-e 
veszélynek kitéve. De im, mint látjuk, úgy a 
hon mint kegyed biztosítva van a félelemtől, s 
nyugodtan folytathatjuk a harezot. — Szólt s 
elmerengett a bájos nő kecsdus termetén.

— Barátom tied a győzelem ! sugá Brutus 
Collatinus kezét megszorítván — nézd Sexfust 
mint hódol nőd előtt; lásd, remeg! én ismerem 
őt, ő azok, közé tartózik, kik a nőket bálvá­
nyozzák. O nem gondol többé vissza szavára, 
mit ez előtt egy pár órával mondott; se jövő­
jét nem tartja szem előtt: ö csak a jelennek 
hódol.

— Te jobban ösmered őt mint én. — Fe­
lele oda vetöleg Collatinus. — Hanem nézd ba­
rátom — folytatá az ablakon kinézve —nagyon 
elkéstünk, a hajnal pírja már fel jött keleten

— Sógor! — kiáltá Brutus Sextusra — 
készülj, mert virrad, a a sereg majd nyugtalau- 
kodni fog.

— Halgass! — dörmögé boszusan Sextus, 
egy komoly pillantást vetett Brutusra — hagyj 
még nyugton egy perczig. A sereget ne féltsd, 
majd fékeit tartja Spurius atyánk. — S ismét 
beszédbe eredt Lucretiával,

— De bátyám ! Brutusnak igaza van — 
szólott az ifjabb Tarquinius — mit fognak gon 
dőlni a táborban, ha mi ott nem leszünk ; a 
sereg összezavarodik, ha vezére nincs, s az el­
lenség a zavart könnyen felhasználhatja ; más 
volna ha Collatinus vagy Valerius barátaink 
ott volnának, mert az ő tekintélyök sérthetet­
len a sereg élőit.

Ily s hason sürgetéseknek végre engedett 
Sextus s Lucretiát az Istennők kegyébe ajánl­
ván elbucsuzék.

A férfiak lovaikra ülve elhagyák Collatiát.
Ha Sex tus arczát vizsgálnék, könnyen ki­

vehetnek azt, hogy a szenvedély, mely e férfi 
természetébe családi örökségkép átszállóit Lu­
cretia látása által egész nagyságában felizgat­
tatok.

Gondolatokba merülve ült lován szótlanul, 
nem vett részt társai élczeléseiben, mely reá is 
kiterjedt szótlansága miatt.

E férfi, kinek egész élete kéjelgésből ál­
lott, Lucretia látásakor oly szenvedélyesen ra­
gadtatott el annak szépsége által, miszerint nem 
titkolhatá el a hatást, melyet e nő reá gyako­
rolt, s titkon önként igazat adott Collatinus 
szavainak, azonban el nem feledheté azt, mit 
ez mondott, hogy ,,erélyesebbet Itália nőm 
szült még mint neje!" s ez mint sértő gúny 
hangzott szüntelen fülébe, s csakis azon szán­
dékkal ment Collatiába, hogy meggyőződjék, 
ha valóban oly forrón szereti-e Lucretia férjét; 
holott ez e korban Rómában ritka volt, mert 
a Tarquiniusok kora, kivált ez időben valódi 
erkölcsi sülyedés kora volt a római birodalom 
ban. Da meggyőződött a valóról, mely öt dti 
hőssé tette, s felébresztette benne erkölcstelen 
▼ágyait.

(Vég# kör.)
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Nyilatkozat.
<-erenv szüléktől származván és jövőmet 

tcuve^e’ö' sötét felhőkbe burkolva látván, ab^rsud-miskolcai kölcsönös kiha-
z k i ’ t ó és biztosító egyletnél-__ ke-

i tii' io t* Q * , s
alkalmával, az egylet alapszabályai erteime 
ben a bizto itott összegnek felet 750 frt k ész­
pénzben kikaptam, míg a másik tele 
teljes egy évi tagságom leteltéig az egyleti.e 
deponálva marad.

Miért is örömmel indíttatva látom magam 
ezen jótékony egylet eszméjének méltánylását 
mindenkinek ajánlani; az ég áldását kérvén

I azon egyénekre, kik ezen a szegén,.^.
! írvámoló intézetet életbe léptették.

Kelt S a Ujhelyben 1871, decz. 2ii.án
Engel Teréz. “*

Nyiltposta
Z. M. Szada. Leveled távollétem miatt késő jutott 

kezemhez. A szervező gyűlés j. hó 10-én loend. ± | 
mnlt havi számait közelebb kiildenem. **

BORÚTH ELEMÉR,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Elsó magyar-gácöországl vasul

Leo-enye-Mihályi Homonnai része.
1J B ! s f i 1 í ©

a személy-szállító vonatok szamara.
Érvényes 1871. Deczember 25-től fogva további intézkedésig. 

Homouna felöl L e g e n y e-mi h á 1 y i felé 3 számú vegyes vonat indul

Hornon na — ..
Őrmező —
Nát a falva (megálló hely)
Nagy-Mihály — —
Bánócz —
T. Terebes Gálszécs 
Velejte (megálló hely) —
Legunye-Mihályi (vendéglő) érkezés

5 óra 51 p. délelőtt
7
7
8 
8 
9

1U
10

V) 17 p, 
31 p.
10 p.
44 p.
*21 *p. 
15 p. 
29 p.

Légén ye-mihályi felől Honi on na felé indul
Legenye-mihályi (vendéglő) indul 
Velejte (megálló hely) —
T. Terebes Gálszécs —
Bánócz — —
Nagy-Mihály —
Nátafalva (megálló hely)
Őrmező — —
Hunionná (érkezés) —

1 óra 1 p. délután
1
2
2
3
3
4 
4

it
ti
n
it
i)
ii
>i

*21 p. 
6p

43 p. 
27 p. 
52 p. 
13 p. 
39 p.

n
ii
ii

Az igazgatóság.
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s KARÁCSON! ES ÚJÉVI AJÁNDÉKOK
Felnőttek, mint gyermekek számára. A legnagyobb választékban s a
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Uipt legjutányosabb árakon kaphatók

Schön Fülöp
divatczikkek kereskedésében.
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Jelentés.
Alulírott tisztelettel jelenti a nagyér­

demű helybeli és vidéki közöséngnek mi­
szerint a Széchenyi téren levő s ed­
dig Róth S. által bérelt étkező-helyiséget 
1872. év január 1-ső napjától kibérelte, 
s ugyanazon nap meg is nyitja.

Jó konyha, kittinő italok, s általában 
mind arról, mi a t. ez. közönség jogos ki 
váualma lehet, gondoskodva van, minek 
folytán alulírott remélli: hogy a t. közön­
ség pártolandja, s becses látogatásaival 
oda segitendi: hogy minden idevágó igé­
nyeknek megfelelhessen.

S. a. Ujhely, decz. 28. 1871.
Teljes tisztelettel

Herman Mihály
vendéglős.

Írásban vagy szóval — bármely időben 
szívesen szolgál S. a. Ujhelyben.

1-3 Kottán György.

Áiiejtési hirdetmény.
A nagyméltóságu m. k. közmunka 

és közlekedési minisztérium 1871 -ik évi 
november hó 22-én kelt 18497. sz. intéz 
ménnyel a bodrogi l.T/ 3. 6 8 és 15 sz.
uj és s 11 és 13 sz. régi átmetszésekben 
engedélyezett kiemelési munkálatoknak 
biztosítására egy ujabbi zárt ajánlati tár­
gyalásnak megtartása rendeltetett el.

A kiadandó köb mennyisé^ 
a- I. rétegben 10532 3' 9" —18958 ft 71 krral
all. „ 13468 3' 5"~28072 ft 99 „
a III. „ 20296 3, 0" — 78526 ft 51

számítva a fent kitett napon reggeli 9 
óráig az alólirt hivatalhoz czimezve azon 
felirattal „Zárt ajánlat a bodrogi átmet­
szés! föld munkáltatokra** ellátva és kel­
lően bepecsételve beküldeni, vagy szemé­
lyesen elhozni.

A zárt ajánlatokban nemcsak szá­
mokkal és betűkkel tisztán kiirandók a 
köbölenkénti ajánlati árak. hanem még 
határozottan ki is jelentendő, hogy aján­
lattevő az ezen vállalatra vonatkozó álta­
lános és részletes éptési feltételeket is- 

! meri és magát azoknak minden kifogás 
| nélkül aláveti.

Később beküldött, vagy a fentebbi 
feltételeknek meg nem felelő ajánlatok 
tekintetbe nem vétetnek.

Ugyan ezen alkalommal fog a nagy- 
méltóságú m. k. közmunka és közlekedési 
minisz?érium f. v. augusztus hó 9-én kelt 
17,000 sz. intéz vény ével engedélyezett kö­
vetkező tiszai átmetszéseknél u, m.

a 36 sz. átmetszésnél III-ik réteg 
1510 — 2 — ü — 7306 ft 64 kr.

a 41 sz átmetszésnél III-ik réteg 
1198-1—6 -5796 ft 12 kr.

a 45 sz. átmetszésnél III-ik réteg 
787 — 3-0 — 3809 ft 43 kr.

Összesen III-ik réteg 3 97 —0 -6 — 
1691. ft 24 kr.
teljesítendő föld kiemelési munkálatok ki­
adásának biztosi fására, ugyancsak a fen­
tebbi feltételek mellett: szintén zárt aján­
lati tárgyalás tartatni.

Ezen utóbbi vállalatra vonatkozó ter­
vek és részletes feltételek alólirt hivatal­
nál a rerdes hivatalos órákban megtekint­
hetők.

Sárospatak 1871. deczember 18-án. 
a Il-ik folyamosztály m. k. mérnöki hivatal.

Eladás.
N. Rozvágy községében, 800 - 1000 

mázsára menő jó minőségű anya- és sar- 
juszéna, valamint 50 — 50 mázsa nyomta 
tott árpa és zabszalma szabad kézből ela­
dandó ; az eladásiár, és fizetési feltételek 
iránt, a t. oz. venni szándékozónak alól- 
irott^ mint tulajdonos, telvilágositással —

Összesen 44297 4 2 - 125559 ft 21 krral 
Ezen föld kiemelési munkáltatok ki­

adásának biztosítására 1872-ik évi január 
31-én délelőtti 9 őrakor Sárospatakon az 
alólirt mérnöki hivatalnál zárt ajánlati 
tárgyalás fog tartatni.

Fclkéretnefc vállalkozni kívánók, ezen 
munka felvállalására vonatkozó, kellő bé- 
yogo-el eHátott Írásbeli zárt ajánlataikat 

ellátva a \ allalati egész összegnek 5°/0 bá- 
natpéuzzel vagy ugyan annyi értékű ma- 
gyár állampapírral, a tőzsdei ár szerint

Myom.tou W,i„ Mór üregjénél, 8. .. UjkTljbTi TwIT

Magyar éjszakkeleti vasút,

Hirdetmény,
A folytonos esőzések következtében

Szerencs s a. újhelyi
vonalon annyi pályafentartási munkák 
váltak szükségessé, hogy kénytelenitve 
vagyunk vonataink közlekedését a napi 
vonalokra korlátolni, miért ezennel van 
szerencsénk a t. ez, közönség tudomására 
hozni, miszerint

folyó hó 25-étől
fogve a Szerencs s. a. újhelyi vonalon csak 
délelőtti 8 óra 45 perezkor Szerencsről 
inuuló és 11 óra 34 perezkor S. a. Uj' 
helyre érkező III. számú, és a délutáni 2 
óra 31 perezkor S. a. U|helyről induló és 
4 óra 34 perezkor Szerencsre érkező 
számú vegyes vonat fog közlekedni.

Pest, 1871. évi deczember 21-en.
A vezérigaz
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